
A gyártó fenntartja a jogot a termék szoftver-frissítések módosítására 
és kiadására, valamint a jelen kézikönyv naprakészen tartására.

https://www.okai.co
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1. Bevezetés

Köszönjük, hogy az OKAI elektromos rollert választotta.

Az OKAI őszintén reméli, hogy a rollerével biztonságos és kényelmes utazási élményben 
lesz része. Mivel a rollerrel való közlekedés bizonyos kockázatokkal jár, kérjük, hogy 
utazás előtt figyelmesen olvassa el ezt a gyakorlati útmutatót, és megfelelően készüljön 
fel, mielőtt útnak indul. Kérjük, őrizze meg a használati útmutatót arra az esetre, ha 
később szüksége lenne rá. Ha a rollert másoknak adja át, kérjük, adja át nekik is ezt a 
használati útmutatót. A jelen használati útmutató be nem tartása súlyos sérüléseket vagy 
a termékben kárt okozhat. Az OKAI semmilyen felelősséget nem vállal ezért. A tömörség 
és a könnyebb olvashatóság érdekében az OKAI elektromos rollerre a továbbiakban 
"termék"-ként fogunk hivatkozni.

A kép csak illusztráció
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1-1.  Műszaki adatok

ES10TételTéma

 Specifikációk

Akkumulátor specifikáció

Motor  specifikáció

Méretek (kinyitva): hossz., szél., mag.

Hatótávolság*

Akkumulátor panel darabszám

Méretek (összehajtva): hossz., szél., mag.

Nettó tömeg

Legnagyobb sebesség

Legmeredekebb emelkedő

Terepre alkalmasság

Üzemi hőmérséklet

Tárolási hőmérséklet 

IP minősítés

Töltési idő

Névleges feszültség

Akkumulátor felügyeleti rendszer

Névleges teljesítmény

Kivehető akkumulátor? 

Töltőszekrény kivitel

Motor méret

Maximális nyomaték

Névleges feszültség

Névleges teljesítmény

Maximális teljesítmény

Motorvezérlési mód

—20～45℃

36V

/

20 Nm

36V

300W

600W

0～40℃

Sík /Hegyi

30km

20%

15kg

1085*450*1140(mm)

1085*450*400(mm)

25km/h

4,5h

9 coll

IP55

7,8Ah（10 soros 3 párhuzamos）

Nem

Negatív pont port

30 db

Kefe nélküli áttétel nélküli 
motor



*  A specifikációk előzetes értesítés nélkül változhatnak.
*  Hatótávolság: 25°C-os környezeti hőmérsékleten, 75 kg terheléssel, a maximális sebesség 60%-ának 
megfelelő állandó sebességgel haladva, teljesen feltöltött állapotban.
*  A hatótávolságot befolyásoló tényezők: testsúly, sebesség, környezeti hőmérséklet, meredekség, elindulások 
és megállások száma stb.
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Téma Tétel

Fék 

Kerék 

Töltő

Felhasználó

Jellemzők

Csomagolás

Féktávolság

Fék típusa

Kerék mérete

Kerék anyaga

Bemeneti feszültség

Kimeneti feszültség

Kimeneti áramerősség

Legnagyobb terhelhetőség

Ajánlott életkor

Szükséges testmagasság

Féklámpa

Közlekedő mód

Minősítés

Csomagolás módja

Bruttó tömeg

ES10

100kg

2A

42V

100-240V

Első és hátsó kerék: 9 coll

Tömlő nélküli gumiabroncs

Az első kerék elektromos fékkel, a hátsó kerék 
tárcsafékkel működik.

18,5kg

Hátsó lámpa villog

Hátsó lámpa világít

CE, ROHS, WEEE, FCC, tengeri és légi 
szállítási igazolás

120-200cm

＜10m    

14 évtől

1db/kartondoboz
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DANGER
WARNING
CAUTION

Súlyos veszélyt jelző vészjelzés. Ha nem kerüljük el, halál vagy súlyos 
sérülés következhet be.
Mérsékelt veszélyt jelző vészjelzés. Ha nem kerüljük el, halál vagy 
súlyos sérülés következhet be.
Alacsonyabb veszélyt jelző vészjelzés. Ha nem kerüljük el, enyhe vagy 
közepes mértékű sérülés következhet be.
Ez a szimbólum további információkat és utasításokat jelöl a termékkel és 
annak használatával kapcsolatban.
Ez a szimbólum az "EU szabványoknak megfelelő", azaz "megfelel az uniós 
irányelvnek". A gyártó a CE jelet azért alkalmazza, hogy igazolja, a termék 
megfelel a vonatkozó európai irányelveknek és előírásoknak.

Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót.

Ez a termék második védelmi osztályú termék.

Pozitív és negatív kijelző.

Viseljen védőfelszerelést.

A terméket egyszerre csak egy személy használhatja.

Csak egyenletes felületű és száraz utakon használható.

Kérjük, ne használja ezt a terméket alkohol, nyugtatók vagy pszichotróp 
gyógyszerek szedése után.

Minimum életkor: 14 év.

Ne hajtson be ilyen táblákkal jelölt utakra

1-2.Szimbólum magyarázatok
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1-3. A termék és az alkatrészek listája

Fényszóró

Lehajtható 
első oszlop 

Első oszlop 
hangulatvilágítás

Csengő

Első sárvédő 

9 coll kerék, 
agymotor

Oldalsó reflektor

Tárcsafék

Hátsó világítás

Váz

Taposó 
hangulatvilágítás

Gázkar Sebességmérő

Markolatok

Akasztókampó

Fékkar

Összehajtás: 
kioldó kar 

Első villa

Kitámasztó

Hátsó sárvédő

Méret: hossz 1085*szélesség 450*magasság 1140mm

Töltőport
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2.Rendeltetésszerű használat

3. Biztonsági utasítások

- Az elektromos roller sport- és szórakozási célokra szolgál, nem pedig közlekedési eszközként való használatra, 
de amint azt közterületre hajtja (az Ön régiójának és országának törvényei és előírásai által megengedett 
módon), mint minden jármű esetében, potenciális biztonsági kockázatokat is hordoz. Vezessen szigorúan az 
ebben a kézikönyvben található utasításoknak megfelelően, hogy a lehető legnagyobb mértékben biztosítsa saját 
és mások biztonságát. Tartsa be a különböző régiók és városok közlekedési törvényeit, rendeleteit és szabályait.
- Kérjük, vegye figyelembe: Ha egyszer elektromos rollert vezet közutakon vagy más közterületen (ahogyan azt a 
régió és az ország törvényei és szabályai az elektromos rollerek közutakon vagy más közterületeken való 
használatára vonatkozóan megengedik), szembesülhet a mások vagy más járművek szabálytalan vezetése/
helytelen működése által okozott kockázatokkal, még akkor is, ha Ön teljes mértékben megfelel ennek a 
biztonsági vezetési útmutatónak. Csakúgy, mint gyaloglás vagy kerékpározás közben, Önt is megsebesíthetik más 
járművek. Mint minden jármű esetében, minél gyorsabban vezet egy elektromos rollert, annál hosszabb a 
fékezéshez szükséges távolság, és a sima felületen történő vészfékezés is okozhatja a kerekek megcsúszását és az 
egyensúly elvesztését vagy akár a felborulást. Ezért nagyon fontos, hogy vezetés közben figyeljen, tartsa be a 
megfelelő sebességet, és tartson ésszerű és biztonságos távolságot más személyektől és járművektől. Ismeretlen 
terepen való vezetéskor figyeljen nagyon oda és alacsony sebességgel vezessen.
- Kérjük, hogy vezetés közben tartsa tiszteletben a gyalogosok elsőbbségét. Kerülje a gyalogosok, különösen a 
gyermekek megijesztését.
- Ha olyan országokban és régiókban vezet, ahol jelenleg nincsenek az elektromos rollerekre vonatkozó nemzeti 
szabványok és előírások, kérjük, mindenképpen tartsa be a jelen kézikönyvben a járművezetőkre vonatkozó 
biztonsági előírásokat. A Zhejiang OKAI Vehicle CO.,LTD. nem vállal közvetlen vagy együttes felelősséget a jelen 
kézikönyvben feltüntetett ajánlott használati módok megszegése miatt bekövetkező pénzügyi veszteségekért, 
baleseti halálért, sérülésért, jogvitákért vagy egyéb kedvezőtlen eseményekért.
- Az esetleges sérülések elkerülése érdekében ne adja kölcsön az elektromos rollert olyan személyeknek, akik 
nem tudják azt kezelni. Ha az elektromos rollert egy barátjának adja használatra, kérjük, vállaljon felelősséget a 
barátja biztonságáért, tanítsa meg neki a roller kezelését, és mondja meg neki, hogy viseljen védőfelszerelést.
- Kérjük, minden vezetés előtt végezze el az elektromos robogó alapvető ellenőrzését. Ha észreveszi, hogy 
vannak hogy laza alkatrészek, az akkumulátor élettartama nyilvánvalóan csökkent, a gumiabroncsok túlzottan 
kopottak, a kormány rendellenes hangokat ad vagy meghibásodik, stb., kérjük, azonnal hagyja abba a robogó 
használatát, és ne erőltesse a vezetést.

Ez a fejezet felsorolja a termék használata során betartandó biztonsági előírásokat.

3-1. Biztonsági utasítások

A termék használata veszélyes lehet! Tanulja meg a termék használatát lépésről lépésre, és fordítson elegendő 
időt a gyakorlásra. Kérjük, tartsa be a jelen kézikönyvben szereplő összes javaslatot és figyelmeztetést a 
kockázatok csökkentése érdekében. Vegye figyelembe, hogy még így sem tud minden kockázatot kiküszöbölni. 
Ezért még ha elegendő gyakorlattal, útmutatással vagy szakértelemmel rendelkezik is, akkor is elveszítheti az 
irányítást, összeütközhet vagy eleshet, ami súlyos következményekkel járhat.

1.       A nyomtatott használati utasítást őrizze meg és használat előtt figyelmesen olvassa el.
2.       A megengedett maximális sebesség: 25 km/h.
3.       Terhes nők, fogyatékkal élők, valamint azok, akik szív-, fej-, hát- vagy nyakbetegségben szenvednek (vagy 

ezen testrészeiken műtéten estek át), nem használhatják ezt a terméket.
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4.           Ne használja ezt a terméket alkohol, nyugtatók vagy pszichoaktív szerek fogyasztása után, mert azok         
befolyásolhatják az ítélőképességét.
5.           Tartson legalább 1 m távolságot a gyalogosoktól, más járművektől és bármilyen akadálytól. 
6.           Ez a termék csak akkor használható, ha a környezet ezt lehetővé teszi és a járókelők biztonsága 
garantált.
7.           Figyeljen a közeli és a távolabbi akadályokra. A szabad látótér segíti a biztonságos használatot.
8.           Ezt a terméket csak egy személy használhatja. Tilos a terméket másokkal együtt használni. A roller nagy 
sebességgel történő vezetésekor ne vegyen éles kanyarokat. 
9.           Kerülje a hirtelen gyorsítást vagy a hirtelen fékezést. Ne dőljön meg a testével gyorsításkor. 
10.  A túlzott előre- vagy hátramenet szigorúan tilos. 
11.  Csak rendeltetésének megfelelően használja a terméket. Ne használja a terméket útpadkán, rámpán, 
gördeszkaparkban, üres medencében vagy csúszópályához hasonló helyen. 
12.  Ne használja ezt a terméket akadályokon, jégen vagy havon való áthaladásra, valamint meredek 
lejtőkön, lépcsőkön vagy mozgólépcsőkön való fel- vagy lehajtásra. Ne tegye ki ezt a terméket esőnek. 
13.  Ne használja ezt a terméket olyan helyen, ahol a pocsolya mélysége meghaladja a 2 cm-t, mert a víz 
bejuthat a motorba.

14.  Ne ugráljon ezen a terméken. Ne próbálja meg ezt a terméket akrobatikára vagy zsonglőrködésre 
használni.
15. A roller vezetése közbeni figyelemelterelés elkerülése érdekében kérjük, ne viseljen fülhallgatót, füldugót, 
ne telefonáljon vagy válaszoljon hívásokra, ne fényképezzen vagy videózzon és ne végezzen semmilyen, a 
vezetéshez nem kapcsolódó tevékenységet, hogy a roller vezetése közben jól tudja figyelni a külső környezetet.
16. Ügyeljen arra, hogy vezetés közben mindkét markolatot fogja.
17. Ne használja a terméket éjszaka vagy rosszul megvilágított helyeken.
18. Ha gyalogosokkal vagy más akadályokkal találkozik, győződjön meg, hogy biztonságosan el tud-e haladni 
mellettük.
19. Kérjük, hogy ezt a terméket és tartozékait megfelelő hőmérsékleten használja. Figyeljen az akkumulátor 
töltésére vonatkozó hőmérsékleti követelményekre.
20. Kérjük, a sérülések elkerülése érdekében mindig viseljen a súlyának és méretének megfelelő 
védőfelszerelést (csukló, térd, fej és könyök védelmére). Munkaterületeken a helyi törvények vagy rendeletek 
minimumkövetelményeket írhatnak elő a sisakokra vonatkozóan. Ezen kívül javasolt a biztonsági tükrök használata.
21. A magyar közlekedési szabályok szerint kerékpározás közben feltétlenül szükséges a fényvisszaverő 
ruházat és sisak.
22. Ne akassza fel ezt a terméket más termékekkel vagy járművekkel együtt.
23. Amikor nem használják, ezt a terméket a kitámasztóval kell leparkolni.
24. A markolatra helyezett bármilyen terhelés befolyásolja a roller stabilitását.
25. FIGYELMEZTETÉS! A fékút nedves körülmények között meghosszabbodik.
26. FIGYELMEZTETÉS! Ha bármely mechanikus alkatrész nagy külső nyomásnak és kopásnak van kitéve, a 
különböző anyagok és alkatrészek különböző módon reagálhatnak a kopásra. Ha egy alkatrész kora meghaladja a 
várható élettartamot, hirtelen eltörhet, ami sérülést okozhat. Repedések, karcolások és elszíneződések a külső 
nyomásnak kitett területen azt jelzik, hogy az alkatrész túllépte az élettartamát, és időben ki kell cserélni.
27. FIGYELMEZTETÉS! Kérjük, hogy a műanyag borítást tartsa távol a gyermekektől, hogy elkerülje az fulladást.
28. Kérjük, fordítson elegendő időt a termék használatának gyakorlására, hogy elkerülje a készségek hiányából 
eredő baleseteket.
29. Ha oktatásra van szükség, az eladó megfelelő oktatóanyagokat biztosíthat.
30. Ha gyalogosok vagy kerékpárosok felé közeledik, akkor használja a csengőt figyelemfelkeltés végett.
31. Ha gyalogátkelőn halad át, kérjük, szálljon le és tolja át a rollert.
32. Minden esetben figyeljen arra, hogy megvédje saját és mások biztonságát.
33. Ne használja ezt a terméket rendeltetésén kívül más célokra, mint például emberek és tárgyak szállítására.
34. A fék huzamos használata felmelegedést okozhat, ezért ne nyúljon hozzá.
35. Rendszeresen ellenőrizze az összes kapcsolatot, különösen a tengelyt, az összehajtási pontot, a 
kormányrendszert.
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36.        Tilos ezen a terméken kicserélni az alkatrészeket, beleértve a kormánycsöveket, a kormányhüvelyeket, 
a kormányrudakat, a hajtókarokat, az összehajtó mechanizmusokat és a hátsó fékeket is.
37.         A gyártó által nem jóváhagyott tartozékok és kiegészítő elemek nem használhatók.
38.         Menet közben a zaj nem haladhatja meg a 70 dB-t.
39.         A termék használatakor a felhasználóknak zárt lábbeli használata kötelező.
40.         Ezt a készüléket 14 évnél idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
képességekkel rendelkező, illetve tapasztalat és ismeretek hiányában lévő személyek is használhatják, ha 
felügyeletet és oktatást kaptak a készülék biztonságos használatára vonatkozóan és megértették az ezzel járó 
veszélyeket. A gyermekek nem játszhatnak a termékkel. A tisztítást és a felhasználói karbantartást gyermekek 
felügyelet nélkül nem végezhetik.
41.        A városban sok az akadály, mint például járdaszegélyek és lépcsőfokok. Ajánlatos elkerülni az akadályok 
átugrását. Fontos, hogy az ilyen akadályokon való átkelés előtt csökkentse sebességét sétatempóra. Az is 
ajánlott, hogy szálljon le a járműről, amikor ezek az akadályok alakjuk, magasságuk vagy csúszósságuk miatt 
veszélyessé válnak.
42.        Keresse fel eladóját, hogy az megfelelő képző szervhez tudja irányítani Önt.
43.        Kerülje a nagy forgalmú vagy túlzsúfolt területeket.
44.        Minden esetben kalkuláljon előre a nyomvonalával és a sebességével, miközben tiszteletben tartja az 
utat, a járdát és a közlekedés résztvevőit.
45.        Jelezze jelenlétét, ha gyalogos vagy kerékpáros felé közeledik, ha nem látják vagy nem hallják.
46.        A járműről leszállva, gyalogosan használja a gyalogátkelőket.
47.        Minden esetben vigyázzon magára és másokra.
48.        Töltés közben a járművet kapcsolja ki.
49.        Ne használja a járművet a rendeltetéstől eltérően.
50.         Ezt a járművet nem akrobatikus használatra szánták.
51.         Vigyázat, a fék használat közben felforrósodhat. Használat után ne nyúljon hozzá.
52.         Rendszeresen ellenőrizze a különböző csavarozott elemek, különösen a keréktengelyek, a 
hajtásrendszer, a kormányrendszer és a féktengely meghúzását.
53.         Távolítsa el a használat során keletkezett éles éleket.
54.          Ne módosítsa vagy alakítsa át a járművet, beleértve a kormánycsövet, kormányhüvelyt, szárat, 
kormányrudakat, az összecsukható mechanizmust és a hátsó féket.
55.          Az önhúzó anyák, valamint az egyéb önhúzó rögzítések elveszíthetik hatásfokukat és előfordulhat, hogy 
újra meg kell őket húzni.
56.          FIGYELMEZTETÉS! Mint minden mechanikus alkatrész, a jármű is nagy igénybevételnek és kopásnak van 
kitéve. A különböző anyagok és alkatrészek különféle módon reagálhatnak a kopásra vagy a fáradásra. Ha egy 
alkatrész várható élettartamát túllépte, az hirtelen eltörhet és így a felhasználó sérülését kockáztathatja. 
Repedések, karcolások és elszíneződések a nagy igénybevételnek kitett területeken azt jelzik, hogy az alkatrész 
túllépte élettartamát, és ki kell cserélni.
57.           A robogó ellopásának megakadályozása érdekében ajánlott a termék fizikai zárral való felszerelése.
58.           FIGYELMEZTETÉS! Tűz- és áramütésveszély - Csak hivatalos szervizben javítható. 
59.           Az UV-sugaraknak, esőnek és az időjárás viszontagságainak való tartós kitettség károsíthatja a burkolat
anyagát, ezért használaton kívül zárt helyen tárolja.

A józan ész és a fenti figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása növeli a súlyos sérülés vagy akár halál kockázatát, 
ezért legyen óvatos!
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- Az akkumulátort nem szabad túlzott hőhatásnak, például napfénynek, tűznek vagy hasonlónak kitenni. Ellenkező 
esetben fennáll a robbanás veszélye!
- Ha ezt a terméket 30 napnál hosszabb ideig nem használja, kérjük, töltse fel teljesen az akkumulátort.
- Töltse fel teljesen az akkumulátort 90 naponként. Ellenkező esetben az akkumulátor önkisülést végez és károsodik.
- Ha az akkumulátor erős szagot áraszt vagy forróvá válik, azonnal hagyja abba a termék használatát. Ne nyissa ki a 
termék burkolatát, és ne próbálja meg saját maga szétszerelni az akkumulátort.
- Kérjük, hogy az akkumulátort megfelelően és biztonságosan ártalmatlanítsa.

3-2. Biztonsági óvintézkedések az akkumulátorral kapcsolatban

3-3 Biztonsági utasítások az akkumulátortöltőhöz

-  Kérjük, a töltéshez használja a termékhez mellékelt eredeti akkumulátortöltőt.
-  Az akkumulátortöltő nem alkalmas 14 év alatti gyermekek, mentális zavarokkal küzdő személyek, fogyatékkal élők 
stb. számára, kivéve, ha a terméket gondviselőjük felügyelete vagy irányítása mellett használják.
-  Ellenőrizze újra, hogy a hálózati csatlakozó és a kábel nem sérült-e meg. Ha igen, a veszély elkerülése érdekében a 
gyártónak, egy kijelölt szerviznek vagy hasonló képesítéssel rendelkező személynek kell kicserélnie.
-  Tisztítás, tárolás és szállítás előtt válassza le az akkumulátortöltőt az áramforrásról, és hagyja lehűlni.
-  Védje az elektromos alkatrészeket a nedvességtől. Az akkumulátortöltő tisztításakor vagy használatakor ne 
merítse vízbe vagy más folyadékba, mert ez áramütést okozhat. Ne tegye az akkumulátortöltőt vízbe. Töltés közben 
a terméket jól szellőző helyen kell elhelyezni. Miután az akkumulátor teljesen feltöltődött, azonnal válassza le a 
töltőt az áramforrásról.
-  Rendszeresen ellenőrizze, hogy az akkumulátortöltő nem sérült-e meg. A sérült akkumulátortöltőt használat előtt 
meg kell javítani. Ne használjon olyan akkumulátortöltőt, amelyet hosszú ideig a szabadban hagytak, vagy amely 
sérült.
-  Ne csatlakoztasson sérült terméket az akkumulátortöltőhöz. Elektromos áramütés veszélye áll fenn!
-  Ne szerelje szét az akkumulátortöltőt. A javításokat megbízható vevőszolgálati szakembereknek kell elvégezniük. 
A helytelen összeszerelés tüzet vagy áramütést okozhat.
-  Ne használja a töltőt gyúlékony és robbanásveszélyes tárgyak közelében, ellenkező esetben fennáll a tűz és 
robbanás veszélye.
-  Kérjük, ellenőrizze a műszaki adatokat, mielőtt az akkumulátortöltőt az áramforráshoz csatlakoztatja. A nem 
megfelelő használat tüzet okozhat! Az akkumulátortöltőt csak beltérben szabad használni.
-  Ne használja helytelenül az akkumulátortöltőt. Az akkumulátortöltő csak ehhez a termékhez alkalmas. Más 
termékekkel való használata tüzet vagy áramütést okozhat.
-  Győződjön meg róla, hogy az akkumulátortöltő és a töltőcsatlakozó megfelelően csatlakoztatva van, és nem 
akadályozza semmi.
-  Tartsa a töltőcsatlakozót tisztán, szárazon, portól és nedvességtől mentesen. Ne tegyen semmilyen tárgyat az 
akkumulátortöltőre, és ne takarja le. Ellenkező esetben az akkumulátor túlmelegedhet.
-  Ne helyezze az akkumulátortöltőt hőforrások közelébe.
-  Ügyeljen arra, hogy a tápvezetéket olyan helyen helyezze el, ahol senki nem botolhat meg benne, nem léphet rá, 
és nem rongálhatja meg. Ellenkező esetben fennáll az anyagi kár és a személyi sérülés veszélye.
-  Ne válassza le az akkumulátortöltőt az áramforrásról a tápvezeték meghúzásával. Kérjük, kézzel húzza ki a dugót.
-  Ne próbálkozzon nem újratölthető akkumulátorok töltésével.
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2.Vegye ki az elülső habszivacsot, a középső habszivacs borítást és a hátsó papírt a kartonból.

X1X2 X2X1 X1X1

4. Használati utasítás

1.Vegye ki a töltőt, a villáskulcsot, az NFC-kártyát, a csavarokat és az utasításokat.

Ez a fejezet a termék helyes használatára vonatkozó információkat tartalmazza. A felhasználói 
biztonság és az élettartam biztosítása érdekében fontos, hogy kövesse ezeket az utasításokat.

4-1. A termék használata első alkalommal



3. Vegye ki a roller kormányfejét a középső szivacsból. Csatlakoztassa a kábelkötegeket, majd emelje 
fel az első csövet, helyezze be a kormányfejet az első csőbe és csavarokkal húzza meg, végül húzza 
meg az azt körülvevő gyűrűt.

12

4. Emelje fel az első csövet, húzza fel és rögzítse a kioldó kart.

5. Vegye ki a rollert a dobozból.

Áramtalanító biztosíték

6. Helyezze be az áramtalanító biztosítékot a 
váz aljába
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8. NFC kulcskártya: Kikapcsolt állapotban közelítse az NFC kártyát a sebességmérőhöz a bekapcsoláshoz 
és a feloldáshoz. Bekapcsolt állapotban közelítse az NFC kártyát a sebességmérőhöz a kikapcsoláshoz és 
lezáráshoz.
-Funkciógomb: Nyomja meg röviden a termék bekapcsolásához, és körülbelül 3 másodpercig 
tartsa nyomva a kikapcsoláshoz.
-Bekapcsolt állapotban nyomja meg a funkciógombot a fényszóró be/ki kapcsolásához.
-Bekapcsolt állapotban nyomja meg kétszer, hogy az alábbi funkciók között váltson:
 E (gyalogos üzemmód) /L (takarékos üzemmód) /H (sport üzemmód)

E üzemmód a gyalogos üzemmód, amelynek maximális sebessége 5km/h, és amely járdán való használatra alkalmas; 
L üzemmód a takarékos üzemmód, maximális sebessége 15km/h;
H üzemmód a sport üzemmód, maximális sebessége 25km/h;

-Nyomja meg ötször bekapcsolt állapotban, hogy átállítsa a sebesség mértékegységét.
-Aktiválja az alkalmazásban a tempomat funkciót, amely állandó sebességet tart fenn. 5km/h-nál 
nagyobb járműsebesség esetén nyomja meg és tartsa lenyomva a funkciógombot 2 másodpercig, 
belépve ezzel a sebességtartó üzemmódba és rögzítve az aktuális sebességet.

-Fékkar: Húzza meg a fékkart, amely a tárcsaféket és az elektromágneses féket is vezérli.

-Nyomja meg a gázkart a roller felgyorsításához.

Fékkar       Csengő     Sebességmérő      Gázkar

Funkciógomb

Hajtsa fel a töltőport védőburkolatát, csatlakoztassa a töltőt, dugja be a töltőt az konnektorba, 
és aktiválja a járművet.

Figyelem: Az első aktiváláshoz tegye töltőre a járművet.

Töltőport

Dugja be a 
konnektorba

Csatlakoztassa a jármű 
töltőportjához
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9. Viseljen bukósisakot és védőfelszerelést. 10. Kérjük, minden használat 
előtt ellenőrizze a járművet.

Ha a kormányoszlop 
meglazult és remeg, a 
lehető leghamarabb 
húzza meg a rögzítő 
csavarokkal.

Húzza meg a fékkart, 
hogy meggyőződjön arról, 
hogy a fékerő megfelelő.

11. Miután a lábbal lökve elértük a 
kezdeti sebességet, gyorsítsunk a gázkarral.

12. A sebesség csökkentéséhez engedje el a 
gázkart a fékezéshez pedig húzza meg a fékkart.
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13. A súlypont megváltoztatásához kanyarodáskor 
fordítsa el kissé a kormányrudat.

14. Ha meg kell állnia, engedje el a gázkart a 
sebesség csökkentéséhez, szorítsa meg a 
kormányt és fékezzen a fékkarral. Hajtsa ki a 
kitámasztót, és hagyja, hogy a jármű kissé a 
kitámasztó irányába dőljön, hogy az érintse a 
talajt, és a jármű stabilizálható legyen.

15. Biztonsági figyelmeztetések

Lejtmenetben 
ügyeljen a 
sebességre.

Figyeljen az 
úton közlekedő 
többi járműre.

Vigyázzon a 
fejére. 

Ne dölöngéljen.

Ne lépjen rá a 
sárvédőre. 

Ne nyomja meg 
a gázt, amikor 
tolja a rollert.

Ne álljon a 
rolleren egy 
lábbal.

Ne tegyen 
nehéz tárgyakat 
a rollerre.

Ne használja a 
mobiltelefonját.

Ne használja az 
elektromos 
rollert esőben.

Ne használja a  
rollert emberek 
szállítására.

Mindig tartsa a 
kezét a 
kormányon.

Ne hajtson át 
nagy lyukakon 
vagy lépcsőkön.
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② Hajtsa le az első oszlopot, addig a pontig, 
ahol automatikusan reteszelődik.

③ Az első oszlopnál fogva tudja 
felemelni az elektromos rollert.

① Fogja meg az első oszlopot, nyomja le a kioldó kart, majd húzza kifelé.

16. Összehajtás
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17. Aktiválja az alkalmazást

Az alkalmazás letöltéséhez olvassa be a QR-kódot (a rendszerverzió és a Bluetooth-verzió az 
alkalmazás aktuális követelményeitől függ). Az alkalmazásban aktiválhatja a tempomat funkciót, és 
felfedezheti a roller használatának további módjait.

② Nyissa meg az alkalmazást, kattintson az "Search for 
Device" gombra. Kövesse az utasításokat a rollerrel 
való párosításhoz és a rollerhez való csatlakozáshoz.

① Telepítse az applikációt, regisztráljon és 
jelentkezzen be

③ Tekintse meg a vezetési útmutatót ④ Kezdje el felfedezni az új vezetési élményt

Most már használhatja a rollert, ellenőrizheti a roller állapotát és észlelheti a rollert az alkalmazáson 
keresztül. Jó vezetést!
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-  Kerekek - ellenőrizze, hogy a kerekek nem sérültek-e vagy nem kopottak-e túlzottan.
-  Laza alkatrészek - győződjön meg arról, hogy minden alkatrész, például anyák, csavarok és 
kötőelemek biztonságƻǎŀƪ. Az alkatrészek nem adhatnak rendellenes hangokat.
- IŀǎȊƴłƭŀǘƛ terület - győződjön meg arról, hogy a ƘŀǎȊƴłƭŀǘƛ terület akadálymentes.
-  Törvények és követelmények - ismerje meg és tartsa be a helyi törvényeket és előírásokat. Ha a 
terméket közúton használja, tartsa be a helyi közlekedési szabályokat.
-  Biztonsági felszerelés - mindig viseljen védőfelszerelést (csukló-, térd-, fej- és könyökvédő). Egyes 
területeken a helyi törvények vagy előírások megkövetelhetik a bukósisakot.

4-2. Felkészülés a használatra

Ellenőrző lista：

      ！     WARNING     ΥbŜ ƘŀǎȊƴłƭƧŀ ŀ ǘŜǊƳŞƪŜǘ ŜƎȅ ƪŞȊȊŜƭΦ bŜ ǇǊƽōłƭƧƻƴ ƳŜƎ ǎŜƳƳƛƭȅŜƴ ƳǳǘŀǘǾłƴȅǘ vagy 
                                  trükköt  ǾŞƎǊŜƘŀƧǘŀƴƛ ǾezŜǘŞǎ ƪǀȊōŜƴΦ

         ！      WARNING   :A közepes sebességgel való vezetés növeli a hatótávot. Hosszú ideig tartó  nagy
 sebességgel való vezetés, gyakori elindulás, megállás és üresjárat, valamint gyakori  
gyorsítás és lassítás csökkenti a hatótávot.

   ！          WARNING   :Folyamatos fékezés után ne érintse meg kézzel a fék alkatrészeit.

5. Karbantartás, tisztítás és szerviz

- Kérjük, tisztítás előtt kapcsolja ki a terméket.
- Minden tisztítás előtt húzza ki az akkumulátortöltőt a termékből.
- Soha ne használjon oldószereket vagy súroló hatású tisztítószereket. Soha ne használjon durva kefét, fém vagy 
éles tárgyakat a tisztítás során. Ellenkező esetben a termék megjelenése és belső szerkezete súlyosan károsodik.
- Az akkumulátortöltőt és a terméket enyhén nedves ruhával tisztítsa meg. Ezt követően törölje át az összes 
alkatrészt száraz ruhával.

5-1. Karbantartás

Kérjük, kövesse a termék és tartozékai karbantartásával kapcsolatos hivatalos gyártói előírásokat. Ha 
bármilyen kérdése vagy problémája akadna, kérjük, lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálatunkkal.

5-2. Tisztítás

！       WARNING

！       WARNING

：Ne merítse a terméket vagy az akkumulátortöltőt vízbe vagy más folyadékba. Ne tegye a 
terméket vagy az akkumulátortöltőt folyó víz alá. Ellenkező esetben fennáll az áramütés 
veszélye!

:Ez a termék nem tisztítható mosógéppel.
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   ！WARNING  :Ez a termék beépített lítium akkumulátort tartalmaz. A lítium-ion akkumulátorok veszélyes
szállítandó árunak minősülnek, és csak a helyi előírásoknak megfelelően szállíthatók.

:Ha repülővel vagy más közlekedési eszközzel tervez utazni a termékkel, kérjük, ellenőrizze a 
szállítmányozó céggel, hogy a termék szállítása lehetséges-e.

-  A terméket száraz, tiszta helyen, gyermekek elől elzárva, lehetőleg az eredeti csomagolásban tárolja.
-  Szállítás közben kapcsolja ki a terméket.
-  A termék csak az eredeti csomagolásban szállítható. Ne dobja ki a csomagolást, mert a termék szállítására a 
jövőben szükség lehet. Szállítás közben védje a terméket (például gumipánttal), hogy megakadályozza a termék 
leesését vagy felborulását és hogy megvédje a terméket az ütődésektől és a rezgésektől.

5-3. Tárolás és szállítás

6. Kezelés

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ez a termék az Európai Unió egész területén nem rakható le más háztartási 
hulladékkal együtt. Annak érdekében, hogy megelőzzük az ellenőrizetlen hulladéklerakás okozta 
esetleges környezeti vagy emberi egészségkárosodást, a mi felelősségünk, hogy ezt a terméket 
újrahasznosítsuk az anyagi erőforrások fenntartható újrafelhasználásának elősegítése érdekében. A 
használt termék ártalmatlanításához kérjük, forduljon az újrahasznosítási rendszerhez vagy a termék 
kiskereskedőjéhez. Ők környezetbarát és biztonságos módon újrahasznosíthatják ezt a terméket.

Az akkumulátorokat a környezetvédelmi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa. 
Ne dobja ki az akkumulátort a háztartási hulladéktárolóba. Vegye fel a kapcsolatot a települése 
újrahasznosítási rendszerével, vagy forduljon ahhoz a kiskereskedőhöz, ahol a terméket vásárolta.

A csomagolóanyagokat vissza lehet tenni a nyersanyagkörforgásba. A csomagolóanyagokat a 
jogszabályi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa. A vonatkozó információkat az Ön településén 
működő újrahasznosítási rendszerből szerezheti be.



7. Hibakódok magyarázata

Hibakód Hiba oka Hibaelhárítás módja

Ha az akkumulátor feszültsége 
alacsonyabb, mint 30±1V

1.Ellenőrizze a vezérlő akkumulátorának 
kábelezését és szüntesse meg a rossz 
vezetékeket.
2.Cserélje ki a vezérlőt
3.Cserélje ki az akkumulátort

1.Frissítse újból műszerprogramot 
2.Cserélje ki a vezérlőt

Az akkumulátor kommunikációs 
vezetékének rossz érintkezése 
vagy meghibásodott eszköz

A műszerprogram frissítése 
sikertelen17E

01E

02E

03E

04E

05E

06E

07E

A műszer kommunikációs 
csatlakozója hibás, vagy a készülék 
hibás.

08E

09E

10E

11E

A műszer kommunikációs 
csatlakozója hibás, vagy a készülék 
hibás.

12E

13E

Túl nagy áramerősség 
elleni védelem 

A szabályozó pillanatnyi kimeneti 
áramerőssége túllépi az 
áramkorlátozási tartományt (＞22A).

A motor fázisvezeték 
rövidzárlata feloldáskor

A motor blokkolt vagy rövidzárlatos, 
vagy a meghajtó meghibásodott.

A meghajtó felső fém-oxid-félvezető 
csöve megsérült vagy elromlott

A vezérlő elektronika bekötési 
sorrendje rossz, vagy a csatlakozás 
hibás

A vezető alsó híd fém-oxid-félvezető 
cső megsérült vagy elromlott.

A vezérlő kimeneti árama kevesebb, 
mint 22A, majd helyreáll.

1.A hiba automatikusan megszűnik a 
töltés után
2.Cserélje ki az akkumulátort
1.Cserélje ki a motort
2.Cserélje ki a vezérlőt

Cserélje ki a vezérlőegységet

1.A dugaszoló csatlakozó rossz, 
csatlakoztassa újra.
2.Cserélje ki a motort

1.Oldja ki a zárolt forgórész állapotát
2.Cserélje ki a motort

Cserélje ki a vezérlőegységet

Bal oldali fékkar vezérlő 
elektronika meghibásodása vagy 
rossz csatlakozás

A kormány meghibásodása 
vagy rossz csatlakozás

A motor hőmérséklete meghaladja a 
normál üzemi hőmérsékletet

1.Ellenőrizze a fékkar vezetékezését a rossz 
érintkezés kiküszöbölése érdekében.
2.Cserélje ki a bal oldali fékkart

1.Ellenőrizze a kapcsoló fogantyújának 
csatlakozását, és szüntesse meg a rossz 
érintkezést.
2.Cserélje ki a fogantyút
3.Engedje el a fogantyút

1.Hagyja abba a rollerezést, hagyja lehülni és 
várja meg, hogy a hiba magától megszűnjön.
2.Cserélje ki a motort

1.Ellenőrizze a műszer és a műszer 
központi vezérlő kábelkötegének 
csatlakozóját és szüntesse meg a 
rossz érintkezést.
2.Cserélje ki a mérőműszert

1.Ellenőrizze a műszer és a műszer 
központi vezérlő kábelkötegének 
csatlakozóját és szüntesse meg a 
rossz érintkezést.
2.Cserélje ki a vezérlőt

1.Frissítse újból az akkumulátor 
programját
2. Cserélje ki az akkumulátort

Az akkumulátor program 
frissítése sikertelen16E

A vezérlőprogram frissítése nem 
sikerült15E 1.Frissítse újból vezérlőprogramot

2.Cserélje ki a vezérlőt

18E
1.Helyezze vissza a helyére
2.Cserélje ki a kormányt
3.Engedje el a kormányt

A kormány bekapcsoláskor 
nem megy a helyére, vagy a 
kormány megsérült

19E

Akkumulátor 
kommunikációs hiba

A műszer vezérlő-
program hiányzik

Hiányzik az akku-
mulátor védőpanel

Az elektronikus 
vezérlés vételi 
időkorlátja meghiúsult

A vezérlő kiesett

Alulfeszültség elleni 
védelem 

Motor fázisvezeték 
hiba 

A felső fém-oxid-fél- 
vezető cső megsérült 

Motor vezérlő 
elektronika hiba

Zárolt forgórész 
elleni védelem

Sérült alsó fém-oxid 
félvezető cső

Motor túlmelegedett

Bal oldali fék 
meghibásodása

Kar meghibásodása

A vezérlőprogram 
hiányzik

A kormány nem 
reagál 

A bal oldali fékkar 
nem áll vissza 

1.Állítsa vissza a bal oldali fékkart
2.Cserélje ki a bal oldali féket

A bal oldali fék nem tér vissza, vagy 
a bal oldali fék indításkor megsérült.

20

Hiba




